
 

DISTRUGĂTOARE DE DOCUMENTE  
AUTO + 750X și 750M 
 

Începeți aici  

 

 
 

 



 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

DISTRUGĂTOARELE DE DOCUMENTE AUTO+ 

 

 

 
 

 

 

 

Comparație 

caracteristici 

Model 60x 90x 130x 130m 200x 300x 300m 600x 600m 750x 750m

Nivel 

siguranță
P4 P5 P4 P4 P5 P4 P5 P4 P5

Capacitate 

coș (foi)
100 150 250 300 450 450 500 850 1000 1200 1350

Utilizatori 5-10

TOCARE 

AUTOMA

TĂ

Capacitate 

foi
60 90 130 130 200 300 300 600 600 750 750

Capse și

agrafe
          

Eliminare 

inteligentă 

blocaj

      

Cameră 

blocabilă
     

TOCARE 

MANUAL

Ă

Capacitate 

foi 

alimentare 

manuală

5 6 6 6 7 8 8 10 9 12 10

Tehnologia 

fără blocaj
     

Capacitate 

coș (l)
15 20 26 26 40 40 40 80 80 115 115

Distruge 

carduri de

credit

          

Economisire

a energiei

Intelligent

™

         

Indicator 

coș plin
         

Simboluri 

luminoase 

stare

        

Distruge CD-

uri
          

Role pt.

mobilitate
      

Intelligent

™ SelfOil™
   

Funcț. 

continuă
   

Utilizare rară Utilizare zilnică Utilizare intensă

P3

1 1-2 5-10 10-20 20+



 

 

 

                                                                          

 

 

                                                                         
 

 

 

 

DISTRUGĂTOARE DE DOCUMENTE 

Auto+ 700X și 750M 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Tehnologia cu avans automat 

Auto+ 750X și 750M au fost proiectate pentru a toca în mod automat până la 750 de coli din 

camera cu avans automat și până la 10/12 coli prin fanta de alimentare manuală. Mecanismul de 

avans automat a fost proiectat să facă față la hârtie prinsă cu capse și agrafe pentru hârtie și să tragă 

doar câteva coli de hârtie în mecanismul de tăiere pentru a reduce la minimum riscul apariției 

blocajelor de hârtie. 

 

 

  
Pentru a vă proteja împotriva rănirii, următoarele măsuri de siguranță de bază trebuie să fie 

respectate la instalarea acestui produs. 

• Asigurați-vă că aparatul este conectat la o priză ușor accesibilă că nimeni nu se poate împiedica 

de cablu. 

• Orice tentativă de reparare a aparatului de către o persoană necalificată va duce la anularea 

garanției. Vă rugăm să îl returnați la furnizor. 

• Deconectați distrugătorul de documente înainte de a-l muta sau atunci când nu este utilizat pentru 

o perioadă mai lungă de timp. 

• NU operați cu un cablu de alimentare sau ștecăr deteriorat, după funcționare defectuoasă sau după 

ce a fost deteriorat în orice fel. 

• NU supraîncărcați prizele electrice depășind capacitatea, deoarece acest lucru poate duce la 

incendiu sau șoc electric. 

• Priza trebuie să fie instalată în apropierea echipamentului și să fie ușor accesibilă. 

• NU modificați ștecărul. Ștecărul este configurat pentru alimentarea electrică corespunzătoare. 

• NU utilizați lângă apă. 

• NU folosiți pulverizatoare cu aerosoli sau substanțe de curățare. 

• NU pulverizați nimic în distrugător. 

• NU încărcați camera cu avans automat cu corespondență nedeschisă, reviste, documente legate 

etc. 

Cu toate că acest distrugător a fost proiectat pentru a respecta standardele de siguranță UL 60950-1 

EN 60950-1,  inclusiv „testele de accesibilitate a sondei”, nu folosiți distrugătorul în apropiere de 

copii sau animale de companie.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Simboluri de avertizare 

 

Siguranța în primul rând  

Aveți grijă, deoarece părul lung se poate 

încurca în capul de tăiere. 

 

Aveți grijă deoarece cravatele sau alte 

articole de îmbrăcăminte largi se pot 

încurca în capul de tăiere. 

Aveți grijă, deoarece bijuteriile largi se pot 

încurca în capul de tăiere. 

 

Nu atingeți deschiderea de alimentare a 

capului de tăiere. 

 

A nu se lăsa la îndemâna copiilor. 

 

Se interzice folosirea de spray-uri cu aerosoli. 

 

Capacitatea de foi a fantei de introducere 

pentru alimentare manuală. 

 

Distrugătorul acceptă mici capse. 

 

Distrugătorul acceptă mici agrafe de hârtie. 

 

Distrugătorul acceptă carduri de credit 

 

Se interzice lubrifierea cu ulei; utilizați doar 

foi uleioase Rexel. 

 

Panoul de control și indicatoare 

 

 Revers  Auto  Amplificare continuă blocaj 

 

 

Indicator fără blocaje – Alertează 

utilizatorul când se alimentează prea multă 

hârtie în fanta de alimentare manuală (a se 

vedea secțiunea Tehnologia fără blocaje) 

Ușa de încărcare cu hârtie/Indicator al 

deschiderii ușii 

Acest lucru înseamnă fie: 

Ușa de încărcare este deschisă 

Coșul este deschis 

Coșul este plin 

Indicator blocare - ușa de încărcare este 

încuiată (în timpul distrugerii de 

documente) 

 

Indicator nivel ulei 
 

Indicator blocaj cu hârtie – Există un 

blocaj cu hârtie în camera cu avans 

automat. 

Dacă acest simbol clipește intermitent, 

distrugătorul de documente încearcă să 

elimine blocajul automat. 

Dacă simbolul este aprins permanent în 

culoarea roșie, urmați instrucțiunile din 

secțiunea „În rarele ocazii în care are loc 

blocarea” 

Indicator de atenționare a efectuării 

lubrifierii cu ulei a distrugătorului 

 

Mecanism de blocare a ușii de 

încărcare – Butoane parolă PIN – 

Introduceți un cod de 4 cifre pentru a 

bloca ușa de încărcare în timpul 

distrugerii de documente) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

Capacitatea de tocare a aparatului Auto+ 750X/750M 
Auto+ 750X/750M POATE distruge următoarele 

 

750 foi 

Hârtie cu capse, 25 mm de colț 

Capse 26/6 și 24/9 sau mai mici 

Hârtie de mici dimensiuni, încărcată central 

300 foi 

Hârtie cu agrafe, 25 mm de colț (NUMAI prin fanta de alimentare manuală) 

Poate distruge capse mici/medii (grosime max. = 0,9 mm) 

Hârtie >80/100 gsm (NUMAI prin fanta de alimentare manuală) 

A3 pliate în două, max. 2 pag 

300 foi 

Hârtie 80 gsm 

 -A4 – 210 mm x 297 mm 

-A5 – 148 mm x 210 mm 

-O foaie A3 pliată în două, pentru a deveni A4 

 

Auto+ 750X/750M POATE distruge (prin fanta de alimentare manuală) 

 

Hârtie groasă sau card 

 

 

Corespondență nedeschisă 

 

Foi multiple îndoite (de ex. foi A3 pliate 

în două) 

 

Hârtie lucioasă sau o foaie acoperită cu 

imprimeu pe ambele părți 

 

Auto+ 750X/750M NU POATE distruge următoarele 

 

Capse dure. Lungimea 

dintre piciorușele 

capselor max. 6 mm 

 

 

Agrafe „buldog” 

 

Etichete adezive 

 

 

Agrafe mari. Lungimea 

agrafei max. 32 mm 

 

 

Documente legate 

 

 

Reviste sau alte 

documente legate de 

mai multe capse sau 

agrafe 

 

Foi de plastic, 

documente laminate, 

dosare din plastic 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1. Setări inițiale 

Funcție inteligentă pentru lubrifiere cu ulei 

Distrugătorul de documente este creat pentru a lubrifia automat mecanismul de tăiere atunci când 

este necesar, pentru a asigura buna funcționare a produsului la performanțe maxime și pentru o 

durată cât mai lungă de viață. Vă rugăm să urmați următoarele instrucțiuni înainte de a porni 

distrugătorul de documente pentru prima dată. Sticla de ulei de 60ml* este suficientă pentru a 

permite distrugătorului de documente să funcționeze continuu pentru aproximativ 1 oră, înainte ca 

rezervorul de ulei să fie realimentat. Când indicatorul nivelului de ulei este aprins( ), 

realimentați rezervorul de ulei folosind sticla de ulei standard (1760049)*. Funcția automată de 

lubrifiere cu ulei ( ) durează aproximativ 2 secunde și veți auzi pompa de distribuție în acest 

timp. Auto-lubrifierea acționează după 15 minute de distrugere documente.   

 

 

Funcția de siguranță a coșului sau a deschiderii ușii de încărcare 

Ca o măsură de siguranță, în cazul în care recipientul sau ușa de încărcare este deschisă în timpul 

tocării, distrugătorul se va opri și indicatorul recipientului se va aprinde ( ). 

 

Tehnologia fără blocaje în fanta de alimentare manuală 

Senzorii din zona de alimentare cu hârtie măsoară grosimea hârtiei care va fi distrusă. Capacitatea 

de a distruge sau nu este comunicată prin iluminat roșu și verde. Verde înseamnă că teancul de 

hârtie este în capacitatea de distrugere și foile se pot toca. Roșu înseamnă că aveți prea multă 

hârtie, eliminați foi pentru a putea continua distrugerea. 

Având în vedere faptul că nu puteți distruge mai multe coli de hârtie decât distrugătorul este 

capabil de tocare, blocajele de hârtie sunt prevenite. 

Acest lucru previne timpul pierdut cu inversarea hârtiei și deblocarea blocajelor, în plus față de 

mizeria care se poate crea. 

 

Ajutor inteligent 

1. În cazul puțin probabil al blocării distrugătorului de documente, Auto+ 300X și 300M vor opri 

tocarea, iar pictograma blocajului va lumina intermitent în portocaliu. 

2. Distrugătorul va ilumina butoanele FWD ( ) și REV ( ) în ordinea necesară pentru a elimina 

blocajul. 

3. Dacă blocajul nu poate fi eliminat inteligent, pictograma blocajului ( ) se va aprinde în roșu. 

La acest punct deschideți camera cu avans automat pentru a elimina orice material blocat. 

 

Eliminarea automată a blocajului 

Eliminarea inteligentă a blocajului: În cazul puțin probabil al blocării distrugătorului, Auto+ 750X 

și 750M vor inversa și avansa automat motorul de trei ori pentru a elimina blocajul. În timpul 

acestei operații, indicatorul Blocaj hârtie va lumina intermitent ( ) 

 

 

 

 

 

 

2. Funcționarea 

1. Despachetați produsul. 

2. Deschideți ușa principală și clapa pentru ulei 

3. Umpleți rezervorul pentru ulei cu sticla de 60 ml de ulei. 



4. Conectați distrugătorul la sursa de alimentare. 

5. Asigurați-vă că butonul de pornire/oprire de pe partea din spate a distrugătorului se află în 

poziția „ON (PORNIT)”, care va ilumina în albastru simbolul pentru repaus ( ). 

6. Pentru a începe tocarea, apăsați butonul Auto ( ), care determină funcționarea distrugătorului 

în modul automat. Acum totul este pregătit pentru tocare. 

7. Pentru a încărca distrugătorul, doar ridicați mânerul ușii de încărcare pentru a deschide ușa de 

încărcare și a introduce documente. Puteți deschide ușa la 90 de grade pentru un acces mai ușor în 

cazul în care este necesară încărcarea de până la 750 de coli, la un moment dat în camera de 

alimentare. Nu umpleți peste nivelul 750 MAX; acest lucru ar putea deteriora distrugătorul. 

8. Distrugătorul va începe ciclul de tocare în mod automat NUMAI după închiderea ușii de 

încărcare. 

Dacă încă există hârtie în tava de Avans automat după prima încercare deschideți și reînchideți ușa 

de încărcare a hârtiei a doua oară. 

Atenție: Dacă este necesar, puteți bloca acum ușa de încărcare prin introducerea unui cod de 4 

cifre (a se vedea secțiunea Blocarea ușii de încărcare a hârtiei). 

9. Dacă aveți până la 10/12 coli de tocat, puteți utiliza fanta de alimentare manuală, însă camera de 

alimentare automată trebuie să fie goală. 

10. Introduceți hârtia de distrus în zona de alimentare. Distrugătorul va detecta hârtia și porni în 

mod automat. 

11. Dacă distrugătorul este lăsat în modul automat pentru mai mult de 2 minute, fără a fi utilizat, va 

comuta automat înapoi în modul de așteptare, pentru a economisi energie. 

12. Distrugătorul se va „trezi” automat din modul de repaus atunci când hârtia este introdusă în 

gura pentru tocare sau când deschideți ușa de încărcare. Nu este nevoie de a apăsa pe butonul Auto 

( ). 

 

3. Funcția revers 

1. Dacă doriți să inversați hârtia în timpul tocării, un buton de revers ( ) a fost montat pentru 

confortul dumneavoastră. 

2. Inversați hârtia, apoi opriți aparatul de la butonul ON/OFF [PORNIT/OPRIT] din partea din 

spate a acestuia. Scoateți hârtia din fanta de alimentare manuală (dacă este utilizată) sau deschideți 

ușa de încărcare, scoateți teancul de hârtie rămas, apoi trageți hârtia blocată pentru a elibera 

mecanismul de tăiere. 

3. Pentru a relua tocarea, porniți distrugătorul de la butonul ON/OFF din partea din spate a 

acestuia. Readuceți comutatorul în poziția Auto ( ).  

 

 

4. Blocarea ușii de încărcare a hârtiei 

Pentru securitate suplimentară, ușa de încărcare a hârtiei poate fi blocată în timpul tocării de 

materiale confidențiale. 

Pentru a bloca distrugătorul: 

1 Așezați documentele în tavă. Închideți ușa de încărcare a hârtiei. 

2 Apăsați oricare 4 cifre. NU UITAȚI CODUL! 

Distrugătorul se deblochează automat atunci când: 

• Codul de 4 cifre este reintrodus. 

• Distrugerea este completă. 

• Distrugătorul de documente este inactiv timp de 30 de minute (dar documentele rămân în tavă) 

 

5. Distrugerea CD-urilor  



O tavă separată pentru CD-uri/DVD-uri este furnizată pentru a colecta cioburile de CD-uri/DVD-

uri; asigurați-vă că este corect montată pe recipient înainte de distrugere. 

1. Ridicați ușa de încărcare a hârtiei. 

2 Introduceți întotdeauna CD-urile/DVD-urile în fanta pentru CD-uri/DVD-uri. Distrugeți pe rând, 

câte un singur CD/DVD. 

3. Închideți ușa de încărcare a hârtiei. 

4. Goliți recipientul pentru CD-uri/DVD-uri după 8 CD-uri/DVD-uri pentru a evita trecerea 

deșeurilor în coșul cu deșeuri de hârtie. 

5. Scoateți tava pentru CD-uri/DVD-uri înainte de a reîncepe tocarea de hârtie. 

6. Distrugerea cardurilor de credit  

1. Ridicați ușa de încărcare a hârtiei. 

2. Introduceți cardul de credit în rolă așa cum se arată. Distrugeți pe rând, câte un singur card de 

credit. 

3. Închideți ușa de încărcare a hârtiei. 

 

Rexel încurajează clienții să recicleze hârtia tocată. 

Vă rugăm să rețineți că hârtia tocată nu poate fi reciclată în cazul în care este amestecată cu 

bucățele de carduri de credit. În cazul în care reciclați, separați hârtia și cardurile de credit 

distruse. 

 

 

7. Coș plin 

Distrugătorul nu va funcționa atunci când coșul este plin și simbolul Coș plin ( ) este aprins. 

Trebuie să goliți coșul. 

• Deschideți coșul încet pentru a-l goli. 

• Împingeți coșul gol înapoi în loc și apăsați butonul Auto pentru ca aparatul să reia tocarea. 

 

 

Supraîncălzirea 

 

În cazul în care Auto+ 300X/300M este utilizat în mod continuu timp de peste 16 minute, acesta se 

poate supraîncălzi și indicatorul de răcire va clipi cu o lumină roșie ( ). Lăsați distrugătorul să se 

răcească. Când distrugătorul este gata pentru a fi utilizat, simbolul termometrului nu va mai fi 

luminat. În cazul în care distrugătorul de documente trebuie să se răcească în timp ce toacă, nu este 

necesară nicio acțiune. Distrugătorul va reporni automat tocarea hârtiei odată ce s-a răcit, după 

perioade de utilizare continuă. Tot ce trebuie să faceți este să vă asigurați că hârtia este încărcată în 

cameră, iar coșul este gol, atunci când mașina se răcește. 

 

8. Cuțite cu auto-curățare 

După golirea și înlocuirea unui coș plin, distrugătorul va rula înainte, timp de 4 secunde, se va opri 

timp de 2 secunde și apoi invers, timp de 4 secunde pentru a elibera orice urmă de hârtie rămasă 

din mecanismul cuțitului. Acest mecanism unic de „auto-curățare” este o tehnologie suplimentară 

de prevenire a blocajelor de la Rexel.  

 

 

9. Întreținere 

Rolele de pe mecanismul de avans automat se pot murdări în timp; ștergeți-le cu o cârpă uscată 

pentru a menține performanța maximă a produsului. 



Senzorul cu infraroșu de pornire automată, amplasat în fanta de intrare pentru avansul hârtiei se 

poate acoperi ocazional cu praf de hârtie, ceea ce face distrugătorul să opereze, deși nu a fost 

introdusă hârtie în aparat. Opriți distrugătorul din partea din spate a acestuia și curățați cu grijă 

senzorul cu ajutorul unui tampon de vată. 

 

Service 

Activități de service sunt recomandate la fiecare 6-12 luni - detaliile reprezentantului de service 

local se află pe verso.   

 

Accesorii pentru distrugătorul de documente 
Vă recomandăm utilizarea unui sac de deșeuri de hârtie pentru reciclarea hârtiei tocate pe toate 

modelele.  
Accesoriu Număr 

componentă 

Cantitate în cutie 

Sac reciclare 

deșeuri 

1765030EU 50 

Sac deșeuri din 

plastic 

40060 100 

Sticlă de ulei 1760049 8 

 

 

 

 

 

 

 
Specificații tehnice 

Rexel Auto+ 750X 

 

Rexel Auto+ 750M 

Capacitate foi: 

Fantă alimentare 

manuală 

12 foi (80 gsm) Capacitate foi: 

Fantă alimentare 

manuală 

10 foi (80 gsm) 

Capacitate foi: 

Avans automat 

750 foi (80 gsm) Capacitate foi: 

Avans automat 

750 foi (80 gsm) 

Ciclu funcționare Continuu Ciclu funcționare Continuu 

Timp funcționare din 

stare rece 

Continuu Timp funcționare din 

stare rece 

Continuu 

V/Hz 230V/50Hz V/Hz 230V/50Hz 

Amperaj 1,7 A Amperaj 2 A 

Motor 400 W Motor 460 W 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Garanție 

ACCO Brands Europe (ACCO) garantează produsele sale și componentele acestora împotriva defectelor de 

material și de manoperă în condiții de utilizare normală pentru o perioadă de 24 de luni de la data inițială de 

achiziție. 

Pe parcursul acestei perioade, vom repara sau înlocui un produs sau componentă defect(ă), sub rezerva 

următoarelor condiții de garanție:  

Garanția este valabilă numai pentru defecte materiale și de manoperă în condiții de utilizare normală și nu se 

extinde la deteriorarea produsului sau a componentelor care rezultă din:  

- alterarea, repararea, modificarea sau activitățile de service efectuate de către orice persoane în afara unui 

centru de service autorizat ACCO. 

- accident, neglijență, abuz sau utilizare necorespunzătoare din cauza nerespectării procedurilor de operare 

normale pentru un produs de acest tip. 

În funcție de diagnoză și de tipul de model, vom aranja fie un apel de service de către un inginer sau vom 

aranja cu dumneavoastră returnarea produsului la ACCO. La alegerea sa, în conformitate cu legea, ACCO, 

fie 

- va repara distrugătorul de documente folosind piese noi sau reparate, sau 

- va înlocui distrugătorul de documente cu unul nou sau reparat, care este echivalent cu cel înlocuit. Nimic 

din această garanție nu are ca efect excluderea răspunderii ACCO în caz de deces sau vătămare corporală 

cauzată de neglijența ACCO. Această garanție este oferită (sub rezerva acestor termeni și condiții) în plus 

față de, și nu afectează, drepturile dumneavoastră statutare. 

Dacă vă confruntați cu o defecțiune tehnică, vă rugăm să contactați biroul de asistență pentru clienți ACCO 

(a se vedea coperta din spate) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Adrese de service 

 
ESSELTE SALES SRL 

Gheorghe Titeica, 121C, mezanin, 020295, sect.2, Bucuresti, România 

Tel.: +40 212 424 070 Fax:+40 212 422 063 romania@esselte.com 

 

A ACCO Deutschland GmbH & Co. KG, 

Arnoldstrasse 5, 73614 Schorndorf, Germania 

Tel.: + 49 7181 887 120 Fax:+ 49 7181 887 198 info.de@acco.com 

 

AUS Pelikan Artline Pty Ltd, 

2 Coronation Avenue, Kings Park, NSW, Australia 2148 

Tel.: +61 2 9674 9000 Fax: +61 2 9674 0910 custsupport@pelikanartline.com.au 

 

B ACCO Brands Benelux B.V., 

Peppelkade 64, 3992AK Houten, Țările de Jos/Les Pays-Bas 

Tel.: 0800-73362 Fax: 02-4140784 info@accobenelux.be www.accobenelux.be 

 

BD ACCO Brands Asia Pte Ltd, 

47 Ayer Rajah Crescent, #05-08/17, Singapore 139947 

Tel.: +65 6776 0195 Fax: +65 6779 1041 webmaster@accobrandsasia.com 

 

CH ACCO Brands Schweiz GmbH, 

Gewerbestrasse 8, CH-8212 Neuhausen a. Rheinfall 

Tel.: +41 (0)52 674 01 74 Fax: +41 (0)52 674 01 75 info.ch@acco.com 

 

CZ XERTEC a.s., 

Kloknerova 2278/24 (vchod z ulice Kostirova, budova CeWe Color - Fotolab), 148 00 Praga 4 - Chodov 

Tel.: 225 004 411 Fax: 225 004 162 servis@xertec.cz http://www.xertec.cz 

 

D ACCO Deutschland GmbH & Co. KG, 

Arnoldstrasse 5, 73614 Schorndorf, Germania 

Tel.: + 49 7181 887 120 Fax:+ 49 7181 887 198 info.de@acco.com 

 

DK ACCO Brands Nordic AB, 

Makadamgatan 5, 254 64 Helsingborg, Suedia 

Tel.: +46 42 38 36 00 Fax: +46 42 38 36 10 service.nordic@acco.com 

 

E ACCO Brands Iberia SL, 

P Isaac Peral 19, 28820 Coslada (Madrid) 

Tel.: 902 500 182 ext. 2 Fax: 91 309 6412 servicio.tecnico@acco.com 

 

EST ACCO Brands Nordic AB, 

Makadamgatan 5, 254 64 Helsingborg, Suedia 

Tel.: +46 42 38 36 00 Fax: +46 42 38 36 10 service.nordic@acco.com 

 

F Acco Brands France SAS, 

Service après-vente, ZAC Excellence 2000, 6 rue Robert Schuman, 21800 Chevigny Saint Sauveur  

Tel: +33 3 80 68 60 30 Fax: +33 3 80 68 60 49 contact@vmbs.fr 

 

GB ACCO Service Division, 

Hereward Rise, Halesowen, West Midlands, B62 8AN 

Tel.: 0845 658 6600 Fax: 0870 421 5576 www.acco.co.uk/service 

 

H OPI Customer Service 

Tel.: +359 2 80 99 166 Exportee@accoeu.local 

 

I ACCO Brands Italia Srl, 

Servizio post-vendita, Via Oberdan, 33, 28070 Tornaco (NO) 

Tel.: 800-87-86-16 Fax: 0321-88-01-27 servizio.clienti@acco.com 

 

IND ACCO Brands Asia Pte Ltd, 

47 Ayer Rajah Crescent, #05-08/17, Singapore 139947 



Tel.: +65 6776 0195 Fax: +65 6779 1041 webmaster@accobrandsasia.com 

 

IRL ACCO-Rexel Ltd, 

Clonshaugh Business & Technology Park, Clonshaugh, Dublin 17, Irlanda 

Tel.: 01 816 4346 Fax: 01 816 4302 admin@accoservice.eu www.accorexel.ie 

IS ACCO Brands Nordic AB, 

Makadamgatan 5, 254 64 Helsingborg, Suedia 

Tel.: +46 42 38 36 00 Fax: +46 42 38 36 10 service.nordic@acco.com 

 

JPN GBC-Japan K.K., 

14F Harmony Tower, 1-32-2 Honcho, Nakano-ku, Tokyo 164-8721 

Tel.: (81)-03-5351-1801 Fax: (81)-03-5351-1831 serv@gbc-japan.co.jp www.gbc-japan.co.jp 

 

LT ACCO Brands Nordic AB, 

Makadamgatan 5, 254 64 Helsingborg, Suedia 

Tel.: +46 42 38 36 00 Fax: +46 42 38 36 10 service.nordic@acco.com 

 

LUX ACCO Brands Benelux B.V., 

Peppelkade 64, 3992AK Houten, Țările de Jos/Les Pays-Bas 

Tel.: 0800-21132 Fax: 02-4140784 info@accobenelux.be www.accobenelux.be 

 

LV ACCO Brands Nordic AB, 

Makadamgatan 5, 254 64 Helsingborg, Suedia 

Tel.: +46 42 38 36 00 Fax: +46 42 38 36 10 service.nordic@acco.com 

 

N ACCO Brands Nordic AB, 

Makadamgatan 5, 254 64 Helsingborg, Suedia 

Tel.: +46 42 38 36 00 Fax: +46 42 38 36 10 service.nordic@acco.com 

 

NL ACCO Brands Benelux B.V., 

Peppelkade 64, 3992AK Houten, Țările de Jos/Les Pays-Bas 

Tel.: 030-6346060 Fax: 030-6346070 info@accobenelux.nl www.accobenelux.nl 

 

P ACCO Brands Iberia SL, 

P Isaac Peral 19, 28820 Coslada (Madrid) 

Tel.: 902 500 182 ext. 2 Fax: 91 309 6412 servicio.tecnico@acco.com 

 

PAK ACCO Brands Asia Pte Ltd, 

47 Ayer Rajah Crescent, #05-08/17, Singapore 139947 

Tel.: +65 6776 0195 Fax: +65 6779 1041 webmaster@accobrandsasia.com 

 

PL ACCO Polska Sp. z o.o, 

Al. Jerozolimskie 184, 02-486 Warszawa 

Tel.+48 22 570-18-29 fax +48 22 570-18-33 www.acco.pl 

 

RUS [Text în limba rusă] 

Tel.: (495) 933-51-63 Fax: (495) 933-51-64 

 

S ACCO Brands Nordic AB, 

Makadamgatan 5, 254 64 Helsingborg, Suedia 

Tel.: +46 42 38 36 00 Fax: +46 42 38 36 10 service.nordic@acco.com 

 

SK XERTEC a.s., 

Kloknerova 2278/24 (vchod z ulice Kostirova, budova CeWe Color - Fotolab), 148 00 Praga 4 - Chodov 

Tel.: 225 004 411 Fax: 225 004 162 servis@xertec.cz http://www.xertec.cz 

 

UA DataLux Distribution Company, 

[Text în limba rusă] 

Tel.: + 380 (44) 498 4956 ext. 2324 Fax: + 380 (44) 275 9999 

 

ZA Rexel Office Products (PTY) Ltd, 

Crusher Road, Crown Ext.3, PO Box 102, Crown Mines, Johannesburg 2025, Africa de Sud  

Tel: +27 (0)11 226 3300 service@rexelsa.co.za 


